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AHHOTAINA

B cratbe paccMaTpuBaroTCs CHOCOOBI MOBBIMICHUS BBHIPA3UTEIBHOCTH KHTAHCKUX (pa3eosOTH3MOB USHBIOW. USHBIOW —
9TO OCOOBIH KJIACC KHTAMCKHX (HPa3eorIOTH3MOB, MOCTPOCHHBIX IO HOpPMaM APEBHEKUTAHCKOTO S3BIKA M OTPAKAIOMINX
caMOOBITHYIO KynbTypy Kurtas. B craTthe aHanm3mpyroTcs CTPYKTYpPHO-CEMAaHTHUYCCKHE OCOOCHHOCTH IBYX Pa3HOBUIHOCTEH
YIHBION: MapaJuleIbHOW M HemapaJUIebHONH KOHCTpYKIHMH. B Xoze mcciemoBaHus OBLIO YCTAHOBJICHO, YTO JIGKCHYECKHE H
rpaMMaTHYCCKHUE CPEICTBA TOBHIIICHHS BRIPA3UTEIEHOCTH Y9HBION 00CHX Pa3HOBUIHOCTEH HE COBIIAJAIOT B CHITY Pa3IHMIHON
TPaMMAaTUYECKON CTPYKTYPHI U JIEKCHYECKOTO COCTaBa Y9HBION.

KiawueBble c10Ba: KUTAWCKUN SI3BIK, (PPA3COJOTH3MBI, BBIPA3UTEIILHOCTh, MAPaICIU3M, YCTHIPEXCIOBHAS MOJCIb,
Mopdema, CTHIHNCTUICCKUAC TIPUEMBI, PCAJIHH.
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Abstract

The article presents the ways to increase the expressiveness of Chinese phraseological units of Chengyu. Chengyu is a
special class of Chinese phraseological units, built according to the norms of the ancient Chinese language and reflecting the
distinctive culture of China. The article analyzes the structural and semantic features of two varieties of Chengyu: a parallel
and non-parallel construction. In the course of the study, it was established that the lexical and grammatical means of
increasing the expressiveness of the chengyu of both varieties do not coincide because of the different grammatical structure
and lexical composition of chengyu.

Keywords: Chinese language, phraseological units, expressiveness, parallelism, four-word model, morpheme, stylistic
devices, realities.

Kuraiickue ¢pa3zeoqoru3mMbl U3HBIOW SBISIOTCS HOCHTENSIMHM KYJIBTYPHBIX LEHHOCTEH M IIMPOKO HCHONB3YIOTCS B
COBPEMCHHOM KHTAalCKOM s3bIKe. bmaromapst sipkoi o0Opa3HOCTH, 4Y3HBIOW CIIOCOOHBI IIepelaBaTh pPa3HOOOpa3HbIE
SMOIMOHAIBEHO-OIICHOYHbIe 3HaueHus. [IpucyTcTBHE B HHUX KyJIBTYPHO-MAapKHPOBAaHHBIX KOMIIOHEHTOB Ja€T BO3MOXKHOCTh
MOJY9YEHHUs 3HAHUN O KyJIbType, HCTOPUH M )KU3HEHHOM YKIIa/ie KHTalCKOTO Hapoaa.

HecmoTps Ha H3Yy4EHHOCTh UX CTPYKTYPBI, TPAMMATHYECKUX H JIEKCUKO-CEMAaHTHIECKUX OCOOEHHOCTEH, BCE JK€ OCTAeTCS
HEIOCTaTOYHO HM3YYEHHBIM BOIIPOC O CPEICTBAX, MOBHIMAIONINX WX BBIPA3UTEIBHBIE BO3MOXKHOCTH. BBIpasuTEeNb-HOCTh MM
9KCIPECCUBHOCTh — 3TO  BBIPA3UTEIBbHO-U300pasUTENbHBIE KauecTBa  pedd, coolliaemble € JIEKCHYeCKHMH,
CII0BOOOPA30BaTENIFHBIMU W TPAMMAaTHUYECKUMH CPEIACTBAMHU (PKCHPECCHBHON JIEKCHMKOW, OCOOBIMH ad(uKcamMH, TpOIamH,
¢urypamn) [9, C. 613].

B xone nccnenoBanus npu 0TOOpE W MCHOJIB30BAHUH SI3BIKOBOIO MaTepHalla UCIIOJIb30BAJICS METOJ CILIOIIHON BBEIOOPKH
U3 KUTAHCKO-PYCCKUX CJIOBapel U JIEKCUKO-CEeMaHTH4YeCKUi aHanu3. IIpakTuueckas 3HAUMMOCTh MCCIEJOBAaHUS 3aKIIIOYAETCS
B BO3MOXXHOCTH HCIIONBb30BaHUs IMPEJICTABICHHOIO B HEM S3bIKOBOTO MaTepuala M pe3yldbTaTOB B KypcaxX MO CTHIIUCTHKE
KHTaCKOro sI3bIKA.

BrlpasurensHble 0COOEHHOCTH (hPa3eojorn3MOB YIHDBIOW, KOTOpBIE 3aKJIIOYAIOTCS B HMX CEMAHTHYECKOHW EMKOCTH,
00pa3HOCTH, HKCIPECCUBHOCTH, OIEHOYHOCTH — MPOSABIISTIOTCA BO BCEX SI3BIKOBBIX CTHJISX, HAUMHASI OT Pa3TOBOPHO-OBITOBOTO,
KOTJ]a TOBOPAIIMKA MpecienyeT [eldb SMOLMOHAIBHOTO BO3JCHCTBUS Ha COOECeTHWKA, W 3aKaHUYMBAs IPOM3BEICHISIMU
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XYZOKECTBEHHOW JIUTEPaTypbl W IyOJUIUCTHKU. B XynOKECTBEHHBIX M MYONMIMCTUYECKUX IPOM3BEICHUSIX aBTOPHI
HaMEPEHHO HCIIOIb3YIOT Y9HBION AT MPUIaHUs OoubIneil yOeqUTEIbHOCTH U KHUBOCTH aBTOPCKON PEUH, a TAK)KE B KaUECTBE
JIEACTBEHHOTO CPEJICTBA BOTUIONMICHHUS XyJ0XKeCTBEHHOTO obpasa [1, C. 65].

Ushbioit f{1E — onMH U3 KiaccoB KMTaHCKOH (pa3zeonoruu, MpeacTapisiomuii coboil ycroiunBoe (ppaseonsornueckoe
CJIOBOCOYETAHHME, CEMaHTHYECKH MOHOJMTHOE, ¢ 0000meHHo nepeHocHbIM 3HaueHueM [5, C. 39]. UsHbloil OTHOCHTCS K
UIMOMAaTHKE KHUTAMCKOTO S3bIKa, MOITOMY €ro HEpPEeJKO IEePeBOIST Ha PYCCKUH S3BIK CIOBOM «HauoMa». OCHOBHBIM
CBOMCTBOM HJMOMATHYHOCTH SIBJISIETCS IOJHOE IEPEOCMBICICHNE HCXOAHBIX JICKCHYECKUX KOMIIOHEHTOB, IIPH KOTOPOM
3Ha4YeHHe (pa3eosoru3Ma B EJIOM He BBIBOJUTCS U3 3HAUCHUH COCTABIISIOIINX €r0 KOMIOHEHTOB.

CTpyKTypHO-TpaMMaTHIECKHE W  JICKCHYECKHE OCOOEHHOCTH U3HBIOW OOYCIOBIEHBI HX JIPEBHEKHTAHCKUM
npoucxoxaeHreM. OIHOCIOXHBIE CIIOBAa [JPEBHETO s3bIKAa BIHBSHSA B COCTaBE UAPHBIOW, JIMIICHHBIE KaKHUX-THOO
MOP(]OJIIOTHYECKNX TOKa3aTelel, Kak MPaBHuio, IPYNIHUPYIOTCS B PUTMHYECKOE UYETBIPEXCIOBHOE CIIOBOCOYETAHHUE, PEXE B
npeiuiokeHne. Takas UYeTHIPEXCIIOBHAS MOJENb SBISAETCS ONTHMAIbHON IS TOCTPOCHHUS JIOOOW TpaMMaTHYecKoit
koHCTpykuuu. Kak ormewaer 1. B. BoilllexoBUY, «MMEHHO B YETBIPEX3HAUYHOM YSHBIONW PEILAETCS 3a/adya BBIPaXKCHUS
TITyOWHBI COAep KaHUs ITyTeM UCIIOJIF30BaHIS MUHIMAJIBHOTO YHCIIa SI3BIKOBEIX cpeacT» [3, C. 30].

Hecnydaiino B apeBHHE KUTAHCKHE ITPOU3BEICHUS — MO3THUECKHE COOPHUKU U (pritocodckue TpakTaThl ObUTH BKIIOYEHBI
geTbIpexueporauduyeckue npeanoxenus. OHu jerko pupMOBaIUCH U, OJaroaapst CBOEH MpocToTe U PUTMY, IEpeIaBajIiCh U3
MIOKOJICHUS! B TIOKOJICHHE, OCTEIICHHO NPEeBpallasich B TOTOBbIE BBIpayKeHUS — YdHBI0H [11].

[NonoBuHa (pa3zeosoru3MoB Kiiacca YdHBION MOCTPOECHBI Ha OCHOBE NMpHEMa Mapajulesii3Ma. JTO TaKk Ha3blBaeMble YIHBIOH
napajuiesbHOM KoHCTpyKImH. «Ilo cBoeMy (pu3nueckoMy 00beMy YIHBIOW MapasuiebHOW KOHCTPYKLMY HEM3MEHHO MPEICTaBISIOT
co0oi1 yeTbIpexmopdemusie oOpazoBanus» [5, C. 40]. B uwsHbION napasensHol KOHCTPYKLMHK TIPE/ICTaBIIeH KOJIMYECTBEHHBIH (J1Ba
JBYWICHHBIX 3BEHA), TPAMMAaTHYECCKHH (MACHTUYHOCTh CHHTAKCHYECKOH CTPYKTYPHI OOOHMX 3BEHBEB), JIEKCHKO-CEMAaHTHUYECKHI
(JIeKCHKO-CEeMaHTHYECKHE COOTBETCTBHST) M YACTHYHO (DOHETHIECKUH (3aKOHOMEPHBIE COYETAHHUS TOHOB) NApaJIICIH3M.

Heo6xoaumMo MOSICHUTH Ba)KHOCTB U KHUTAHCKOTO SI3bIKa IOHMMaHMS MOpP(EMbI Kak SI3BIKOBOH enMHHMIBL. Mopdema
paccMmarpuBaeTCcsl Kak MHHHMaJbHAsl 3HAaU4MMas 4acTh CJIoBA. Takoe MOHMMaHHE MOpP(GEMBI B PaBHON CTENEHNU OTHOCHUTCS K
M00BIM s13bIKaM. OJTHAKO CYIIECTBEHHBIM OTJIMYHEM KHTAMCKOTO SI3bIKAa OT APYTHX SI3BIKOB SIBISIETCS] BO3MOYKHOE COBIIAJICHNE
B 3BYKOBBIX I'DaHHIAX CaMOCTOSTEIBLHOrO CJIOBa M MopdeMbl. Pasnuune Mexay ciloBoM M MOp(HEMOH MpOsBISETCS B MX
KauecTBE — HaJMYMH WM OTCYTCTBHM CBOWMCTBA CHHTAaKCHYECKOHW CaMOCTOSTENbHOCTH. Takum 00pa3oM, «HEBBLACIMMOCTD
MOpdeMBbl Kak 3JIEMEHTa MaTepHaIbHO OTJIMYMMOrO MO CBOMM CBOMCTBAM OT CJIOBA, €CTh Ba)kKHas THIIOJIOTMYECKas depTa
kutaiickoro s3eika» [10, C. 62]. Tlostomy dopmymupoky B. U. T'openoBa «ueTbipexMopheMHbIe 0Opa30BaHUS» CIEIyeT
TaKKe MMOHUMATh KaK «4eTHIPEXCIOBHBIE 00pa30BaHUsI».

CrpemiieHHEe K MapHOCTH U CUMMETPUH B KHTAiCKOM SI3bIKE MOXHO OOBSICHHTH OCOOCHHOCTBIO CIIOTOBOW CTPYKTYPBI
KUTAaHCKOTO sI3bIKa, a TaKXKe XapakTepoM (QOHETHYecKoro cTpos. Kpome Toro, mapHoe IOCTpOCHHE SIBIsSETCS Hamboiee
TapMOHUYHBIM CIIOCOOOM BOIUIOLICHHUS! MY3BIKQJIBHOCTH M CTPOWHOCTH KHUTAHCKOH pEYH M yJOBJIETBOPAET ICTETHUECKOMY
TpeOOBAaHUIO KUTAWCKOH KYJIBTYpPHI.

OCHOBHBIM (HaKTOPOM, TTOBBIIIAIOIINM BEIPA3UTEIBHOCTD Y3HBION MapajuIeIbHON KOHCTPYKIUH, SIBIISIETCS] HCIIOIBb30BAHUE
CHHOHMMOB, aHTOHMMOB WJIH CJIOB, BXOJAIIMX B OJHY NOHATHItHYI0 acconmaumio [3, C. 57]. Hanpumep, 7K ¥ A H shui luo shi
chii 6ooa cnaoem, xammuu obnapyxcamcs, odp. B 3Ha4. maiinoe 0a cmanem s6HLIM. B 3TOM npumMepe cymiecTBUTeNbHbIE 7K
«BOJa» WA «KaMEHb» OTHOCATCA K OJHOMY IIOHATHHHOMY DSy SBIEHUH TNPUPOIBI; TJArojibl V% «magate» W
«MOSBISITECS» 0003HAYaOT JeHcTBHA. [ 'pamMmarnyeckas CTpyKTypa oOOMX 3BEHBEB BBIPR)KEHA IO CXeMe: Iojulexariee +
ckazyemoe [7, C. 408].

FIVLARME fan jiang dio hdi nepesepnymuv pexu, nepesepuymv mops, 06p. B 3HAU. cO8epUIAmMb 2PAHOUO3HLIE 0ela;
nepesopauusams 6éce 6sepx omom [6, C. 217]. B 1gaHHOM 4YSHBIOW COIOCTAaBJIAIOTCS IJIAroibl-cHHOHUMBI # u 13
«TIEPEBEPTHIBATH, MEPEBOPAYNBATEY; CYIIECTBUTENbHBIE (1. «peka» U {& «MOpe» OTHOCATCS K OJHOMY MOHSTHAHOMY DALY
SIBJICHUH TIPUPOJIBI.

XK BB tian han di an nebo 60 mane, 3emns 60 mpake, 00p. B 3HAY. HenpozIAOHas moma; He 32u He 6uoHo [6, C. 303].

ARRIATIXUmu yii zhi féng MbIThest oz 103K IEM, IPUYECHIBATLCS BETPOM, 00p. B 3HAY.: Jcunb 6 mscenvix yenosusx [6, C. 312].

BEZEHEEE mo quan ca zhang mepemo kynaxu, pacmupame 1adonu, 00p. B 3HAY. 20MOGUMbCA K OpaAKe; NPUHUMAMbBCS 34
pabomy, 3acyuus pykasa [6, C. 211].

B wmnsioit FRRIER 1& jin bei lai  padocms uccaxnem, zpycmv npudem, o6p. B 3HAY. HA cMeHy padocmu NPUXoOUn
nevanb UCTIONb3YeTCs IPUEM aHTHUTE3bI, CO3JAIOLINN CTHIIMCTHYECKHH 3 (heKT KOoHTpacTa.

[MonapHo cBsi3aHHBIE CI0Ba M3 3BeHbeB (1-3) 'K «pamocte» milf «newans», 3BenbeB (2-4) R «uccsakate» u K
«IPUXOJIUTHY SIBJISIOTCSI aHTOHUMAMH.

+FE—4  shi si yi sheng ooun wanc us decamu ocmamvca dcusvim, cmepmensho onachwlil, 06p. B 3HAU. Oecanb
cmepmeti, ooHa dcusms [8, C. 797].

RER Loz din da Xin XifAo xpabpuiii, 1o ocmopooickuiii, GyKB.: Jcenynsiii ny3vipsb 6oabuiol, cepoye marenvroe [6, C 14].

JEH 4 hou gii b jin yernums npowwnoe u npenetpecamsy nacmosuyum, o6p. B 3Hau. npednouumams cmapuny [6, C. 1099].

Bosnblilyto pojiib B YCHWJICHHH BBIPA3UTENLHOCTH UDHBIOH WrPAIOT CTWIMCTUYECKUE NPHEMbl — JIEKCHYECKHH U
ceMaHTH4ecKHi 1moBTop. Kak n3BecTHO, OBTOP MOXET OBITh pacuJIEHEHHBIM, TaK M HepacuieHeHHBIM. [lapamiennsmy, kKak
TIPaBUIIO, CONMYTCTBYET paculleHEHHbIH MOBTOP, KOT/Aa TIOBTOpAEMBIE CIIOBA CJIEAyIOT Ha paccTosnuu. Hanpumep, £ILDEE
quan XIin qUAN Yi scem cepoyem u 6cemu nomviciamu, 6e3zasemno. B TaHHOM YHBIOH HCIONB3YETCS IOBTOP CJI0BA & «BECh,
IeTMKOM» M CHHOHUMHYHAs mapa Iy, B «Iylla, cepie; xenanue, Hameperue» [8, C. 166].

FEATL bu gan bu ga nenpasunvuwil; sanymannwiii, croxcnwii [8, 598].

B W B #&zi chui zi 1&i xypume pumuanm camomy cebe, 6axearumoca [8, C. 633].
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A R B " bai f a bii zhong na cmo svicmpenoe — cmo nonadanuii (06p. B 3Ha4.: 6ums 6e3 npomaxa [8, C. 610].

Jlis ceMaHTHYeCKOro MOBTOpa XapaKTepHO TO, YTO CMBICI OOOMX 3BEHBEB BBIPAXKACTCS PA3HBIMHM JIEKCHUECKHMHU
cpeactamu. Hanpumep, FF/\ & ban sheng ba gé norosuna wona u eocemv 23, 00p. B 3HAY. ManAs MOAUKA; HEKOMOPOE
Koauyecmeo (TONbKo O chimydnx Tenax) [8, C. 864]. JaHHbI npuMep cleayeT HOSCHHTh. Ft wion — 3T0 KuTalickas Mepa
00beMa, paBHas oKoJIO 1 uTpa; & 22 — Mepa o6beMa, paBHas 1/10 nutpa. Takum 06pa3oM, CMBICH IEPBOTO 3BEHA «IOJOBHHA
wna,; 500-600 rpammy mepenaeTcs APYTUMH CIIOBAaMH BO BTOPOM 3BEHE «BOCEMb 29, 800 rpamMm».

JCFEEFaNg Xin da dan yenoxoums cepoye, yeenuuume scenunsiii nysvips, o0p. B 3HaU. cmeno, depsrosento [6, C. 375]

3 FrJ\P ban jin ba liang norosuna ysums unu socemv nam, o6p. B 3HaU. umo 6 106, umo no 16y [6, C. 153].

WHorma KOMIOHEHTHI USHBIOW PUPMYIOTCS, YTO TAKKE MOBBHILAET €ro BhIpasuTensHOCTh: LFI= W jian li wang yi
3abvi6amev 0 0oaze (MOCMYRAMbC NPUHYUNAMU) padu 6bieodvl. B naHHOM mnpumepe puUpMYyIOTCS BTOPOW M YETBEPTHIH
KOMITOHEHTHI ¢ 001eit ¢punaisto i [6, C. 438].

T &2 H bio shi zhong ri edosons ecmo yenviii dens, 06p. B 3HaU. npazonoe spemanpenposodicoenue [6, C. 423].

F J1R % boo dao Weéi 130 opazoyeniwiii knunox ne cmapumes, 00p. B 3Ha4. cmapwlii Kotb 60po3obt e ucnopmum [3, C. 61].

HEATCHS bian cdi wia ai kpacHopeuwre He 3HAaeT Hperpajsl, o0p. B 3Ha4. HenpeB3oiaeHHsIi opatop [6, C. 151].

IlepeiineM K pacCMOTPEHUIO BTOPOM pPa3HOBUIHOCTH YASHBIOM — HENApaJUIENIbHOM KOHCTPYKUMU. UsHbIOM
HeMapayuIeIbHON KOHCTPYKI[MM COCTOST W3 4YeThIpeX, matd u Oonee mopdem [5, C. 42]. Ha wam B3rmsag, 4Y3HBION
HenapaJlIeIbHONH KOHCTPYKIMY BBIPAa3UTENbHEE B CPABHEHNH C Y9HBION NMapaieIbHOW KOHCTPYKIMHU. Tak Kak, BO-TEPBBIX, B
YSHBION JAaHHOTO BHJA JOIYCKAaeTCsl pa3sHOOOpa3Hasi CHHTaKCHYecKasl CTPYKTypa, BO-BTOPBIX, HIMEET MECTO Pa3HOOOpa3HBIN
JIEKCUYECKHUH COCTaB (COI03bI, IPEIUIOTH, HAPEUHs, pa3IniYHble CEMaHTHIECKUE Pa3psi/ibl CYIIECTBUTEIbHBIX).

YacTto BCTpeyarolUICS TUIl Y3HBIOM HeNapasuleIbHOW KOHCTPYKIMM — KOMIapaTuBHbIM. Hanuuue kommnapaTHBHBIX
coro30B 8 «cnosuoy», {8l «kak OyaTo; moxoxke», [l «kak; ONMHAKOBBI», # «KakK; Kak Oy[TO» yKasblBaeT HA MPUCYTCTBHE
B usHBIOH sBHOrO cpasHenus BAIG). Hampumep, H1GERE ra hii tian yi [xax eciu 6v1] muepy ewe u kpviavs npudams, oop. B
3HAY. nomozams u H6e3 moeo cunvHomy xuuwnuxy [8, C. 422].

JIOBOJILHO YacTO MMEET MECTO YHNOTpeOJIieHHe IPAMMaTHYECKUX CPEJICTB SI3bIKA BIHBSHB: MOMAYMHUTEIBHOTO COMO3a[M
ér, mokasatens aTpubyTUBHOM CBs3u Z zhT. JIJist BHIpaKEHUs POTHBHUTENBHBIX OTHOLICHAN OJHOBPEMEHHO YIOTPEOISETCS
Hapeune oTpunanusg I~ bu u coros M. Hampumep, ASEM[™ bu € € r yan 6vime ne snoim, a cmpo2um, 00p. B 3HAY. EHYUAMb
yeaoiceHue, He npubeeas k peaxocmsam [8, C. 599].

AFMFE bu 140 ér huo worcumu pykamu scap 3azpebame, 00p. B 3HaU. nomyuams 6u1200bl He3 sampamvt mpyoa [8, C. 593].

A E Mg bu yan ér yi nonamno u 6e3 cros; camo coboii pasymeemcs [8, C. 587].

L& an zh1 ruod s mupumscs ¢ smum, kax ¢ obvrunviv denom [8, C. 1033].

152 £ bdo xué zhi shi yuensii, spyoum, obp. B 3HaU. obradarowuii npexpactvimu suanuamu [8, C. 346].

HepacuneHeHHBII TTOBTOP WM PEeXyIUIMKAINSA, 3aKIIOYAIONINICS B TMMOBTOPEHUH CIIOB, TAaKXKE HAaXOIHWT NMPUMEHCHHE B
YIHBION HemapaIensHol koreTpykimH, cp. SIHFFFF gi chuan xii Xt 3a0sixamscs, 3anvixamscs, masiceno Obluams.

BBAE 21 1 bu juan cmapamuca uzo ecex cun; pabomams 6e3 yemanu [8, C. 1069].

FETEE S xdn xan shan you 6bims mepneausuim 1 UCKYCHbIM 8 BOCHUMAHUY 1 06YYeHuY, 0OP. B 3HAY. HbliMb MEPRETUEHIM
u uckycnvim Hacmaenuxom [3, C. 60].

EE H % kua kua qi tAn xeacmamuca 6e3 ecsxoii mepu [6, C. 270].

UsHpIOW HemapauledIbHON KOHCTPYKIMH OTIUYAIOTCS CIO0XKHOW CEMaHTHYECKOW MPUPOAOH, TpeOyromel crernuaibHOro
pa3bsICHEHUS.

Hampumep, 06 ydeHHKe, KOTOPHIil MPEB30IIeN cBOero yuutens rosopar: & i F i Mk T 1% ging chii ya lan ér shéng ya
lan nonyuennas uz unouzo cumnssn kpacka cunee, wem unou2o, 00p. B 3HAY. YUEHUK npesocxodum ceéoezo yuumens [6, C. 226].

Hepenxo B cocraBe 4sHBIOH 3TOH Pa3HOBUIHOCTH YNOTPEOISAIOTCA (IIOPOHUMBI, 300HUMBI, AaHTPOIIOHUMEI, TOITOHUMBI,
OTHOCSIIIMECS] K KYJIBTYPHO MapKHPOBaHHOM JIEKCHMKE M BXOAALIME B TPYIIy peaJidii — CJIOB, HA3bIBAIOIIUX OOBEKTHI,
XapakTepHBIe Iy ObITa M KYJIBTYPHI OJJHOTO HapoAa U aykable npyromy [2, C. 47].

Hampumep, ¥2FHIELE song ju yan nian cocua u xpusanmema npoonesarom dicusns. JJaHHBIH U3HBIONW MpeCTaBIIET cOOOi
TNOKEJIaHUE JI0JrOJIETHS, B HEM HCIIONb3YIOTCS CYIIECTBUTENbHBIE (QJIopoHuMbl #& «cocHa» u % «xpusantema». CocHa B
Kurae siBrsieTcss CHMBOJIOM JOJTOJIETHS W TIOCTOSTHCTBA, XPH3aHTEMa — CUACThSI U JIOJITOJICTHSL.

[IpuBenem mpuMepsl YSHBION, COAEpIKAIINE CYIICCTBUTEIBHBIC TOTIOHUMBL.

f2INFREF0 ra Dong Hai [XKenato Bam] Cuacmos, nodo6no Bocmouno-Kumaiickomy mopio.

F LL B shou bi Nan shan [XKenato Bam] doneonemus, kax y FOoxcnvix 2op.

B0r > qian |G zhi ji  npoodeaxu eyiiuoicoyckozo ocna, oOp. B 3Ha4. e maxk cmpawien uepm, Kak e2o Manioion.
CnoxkHOCTH ¢ paciu(ppoOBKOH JAHHOTO YJHBIOM HAYMHAIOTCA C IIEPBOTO CJIOBA &7, 0003HAUYAIONIETO CTApOe HA3BAHME
npoBuHIMY ['yliwkoy. B 3T0it npoBHHIIMY HE Pa3BOIMIIN OCJIOB, U KOT/Ia OJIMH YEJIOBEK MPUBEN ¥ OCTaBWJI Y TIOJHOXKHUS TOPBI
ocja, HE 3Has YTO C HUM JieNaTh, JIIOAW W JKUBOTHBIE, HE BUJEBIIME HUKOI/A OCJIA, CTallM €ro myratbesi. Bekope crano
MOHATHO, YTO BCE, Ha YTO CIIOCOOEH OCell — 3TO IPOMKO KpH4aTh M OpbikaThes. [loaTomMy 3TOT ppaseosoru3sm 0600IIEHHO
HPUMEHSETCS K JTI00BIM CUTYalusIM, B KOTOPBIX pedb WeT 00 OrpaHHueHHBIX BO3MOXHOCTSX uesioBeka [1, C. 74].

B cocraBe usHBIOW Takke YHNOTPEOJSIOTCS AHTPONOHMMBI — CYIIECTBUTEIbHBIE, O0O3HAYAIOIIME HMS YEIOBEKa.
VICTOYHMKOM MHOTHX @HTPOINOHMMOB, BOUICAIIMX B YDHDBIOW, MOCITYXKWIN KHUTAHCKHE KIACCHYECKHUE POMAaHBbl U PEITUTHO3HO-
¢punocopckue npurun. Hanpumep, FRFEZLEE Dong Shi xiao pin Jyu LLu 6 nodpascanue xmypum 6posu, o0p. B 3Had. crenoe
noopagicanue; 80poHa 6 NAGIUHbUX Nepbsix. B 0OCHOBE JaHHOTO YIHBION JISKHUT QHUIOcO(CKas IpUTYa O TOM, YTO YPOINBAsL
6aba mo wmmenn [y Iu nwiTamace nonpaxars kpacaBune Cu Illm, HO OT 3TOro CTaHOBWIIACH eIe YpOMJIMBEE.

133



Meoicoynapoonviii Hayuno-ucciedosamensekuii dcypuan = Ne 8 (74) = Aseycm

®pazeooru3mMbl ¢ KOMIOHEHTOM aHTPOIIOHHMMOM 00J1aJJal0T BRICOKMM ypoBHeM a0ctpakimu [4, C. 38]. Mst coOCTBEHHOE yiKe
HE WCTIONB3yeTcs sl 0003HAaYeHHsI KOHKPETHOTO HYEIOBEKa, HO CIYXKHUT JIJISl BBIPAKEHHS THIIMYHBIX YepT JI0OOT0 APYroro
obwekra [1, C. 72].

B Yugong yi shan [Oii-zyn nepedsunyn zopwi, 006p. B 3HAY. YROPHLIM MPYOOM OOCHIUSHYMb, KA3GAO0CH Obl,
negozmooicrozo [8, C. 881].

M3 3%, Yeégong hao long E-zyu mobum opaxonos, obp. B 3HaY. obums auus na croeax [6, C. 142].

PE|1FE7E Ban mén nong fil xeacmamowcs neped JIy Banem ymenuem eénademv monopom, odp. B 3Ha4. 6pampv Ha cebs
cauwkom muozo [6, C. 33].

TakuM 00pa3oM, NMPOaHATM3UPOBAB MPUMEPH YDHBION MapauIeTbHOW M HemapauIeIbHOW KOHCTPYKIMH, MBI MPHUIILTH K
CICIYIONMM BBIBOJIAM. B CHIIy CTpPYKTYpHO-TpaMMaTHYEeCKHX OCOOCHHOCTEH UDPHBIOW MapajuleTbHOW KOHCTPYKITUH
OCHOBHBIMH CPEJCTBAMH BBIPA3UTEIHHOCTH B HHUX BBICTYHAIOT IPHEM Mapauieln3Ma, JICKCHUSCKH W CeMaHTHYECKUH
MOBTOpBI, pu(dMa, a TakKe HCIONb30BAaHHEC CHHOHUMOB W AQHTOHMMOB. BbIpa3suTelbHBIC BO3MOKHOCTH YSHBIOU
HerapaJlyIeIbHOW KOHCTPYKIMH OOYCIIOBIICHBI Pa3HOOOpa3HOW CHHTaKCHUECKOH CTPYKTYypOH, NOMyCKaroumed ynorpebieHue
CITy’)KEOHBIX CIIOB — COIO30B, MIPEIIOTOB, a TAKXKE TAKUX (QUTyp, KaK penyruiukaims. JIeKCudeckuii COCTaB 3TOW pa3HOBHIHOCTH
YSHBION OoJiee pa3HOOOpa3eH, B HUX COIEPKUTCS OO0JIBLION 00BbeM JIMHIBOCTPaHOBEIUECKOI nH(popManum.
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CYTOYHBINA IUKJI BPEMEHU B TEPOMYECKHNX CKA3AHUSAX XAKACOB M TYBUHIIEB
(CPABHUTEJIBHBIN ACITEKT)
Hayunas ctatbs

YyrynekoBa A. H.*
MHCTUTYT T'yMaHUTApHBIX UCCIIENOBAHUM U CasHO-aNTalCKOM TIOPKOJIOTHH XaKacCKOro roCyIapCTBEHHOIO YHUBEPCUTETA UM.
H.®. KaranoBa, AGakaH, Poccus

* Koppecnonaupyromumii arop (Chugunekowal[at]yandex.ru)

AHHOTAIHUA

JlaHasi cTaThs TMOCBAIIEHA BBIIBICHUIO M aHAIN3Y TEMIIOPAIBHBIX CTAHAAPTHBIX BBIPAKEHUH, OTPaXKAIOMIMX CYTOYHBII
OTPE30K BPEMEHH B TEKCTaX TePOMUYCCKHX CKa3aHWH XaKacoB M TYBWHIEB. B Xome paOoOThl OBLIM BBISBICHBI BBIPAKCHHS,
OTpaXkalollle YTPeHHee, BeuepHee W HouHOoe BpeMs. [Ipy aHamm3e mMaTepuana OCHOBHOE BHHUMaHHE aBTOpa OBLTO OOpaIieHo Ha
CEeMaHTUKy W CTPYKTYPY BBISABICHHBIX BBIpaxKeHUI. OCHOBHBIM Pe3yNbTaTOM NAHHOW CTAaThH SBISICTCS ONPENCIICHHE CPEICTB
BBIPQXKCHHUS CyTOYHOTO IMKJIA BPEMEHH B TEKCTAaX XaKaCCKUX W TYBHHCKUX TePOUICCKUX CKa3aHUHA M NX CPABHUTEIHHBIA aHAIN3.

KiaroueBble c10Ba: KaTeropus BpeMeHH, CYTOYHBII UK BPEMEHH, XaKaCCKHe U TYBUHCKIE Te€PONIECKHEC CKa3aHMUS.

DAILY TIME CYCLE IN HEROIC LEGENDS OF KHAKAS PEOPLE AND TUVINIANS (COMPARATIVE ASPECT)
Research article

Chugunekova A.N.*
Institute of Humanitarian Research and Sayan-Altai Turkology of Katanov State University of Khakassia, Abakan, Russia

* Corresponding author (Chugunekowalat]yandex.ru)

Abstract

This article is devoted to the identification and analysis of standard temporal expressions describing time cycles in the
texts of the Khakass and Tuvinian legends. In the course of the work, expressions describing morning, evening and night were
revealed. When analyzing the material, the author's main attention was paid to the semantics and structure of the revealed
expressions. The main result of this article is the definition of means for expressing daily cycle of time in the texts of the
Khakass and Tuvinian heroic legends and their comparative analysis.

Keywords: category of time, daily time cycle, the Khakass and Tuvinian heroic legends.

Bpems, kak ¥ NPOCTPAaHCTBO, OTHOCUTCA K 0a30BOM KaTEropuu dYeIoBe4ecKOro MeIieHns. OHO SABIIEeTCS 00BEKTOM
BHUMaHHsl HCCIeIoBaTeleld pa3HbIX Hayk: Quiaocoduu, (GU3UKH, KyJIbTYPOJOTHH, IICUXOJOIHH, JHTEPaTypOBEICHUS,
(OJBKIOPUCTHUKY, TMHTBUCTHKU U APYTHX.

B nuHrBHCTHKE B TIOCNe/HEE BpeMsi Ha MaTepualie pa3HbIX S3BIKOB OOJBIIOC BHUMAaHUE YAENSACTCS U3YUCHHIO MOJEIICH
BPEMEHH, BBIABISIEMBIX B (DOJBKIOPHBIX TEKCTax (CKa3kax, ObIIMHAX, 3M0Cax, MOCIOBHIEAx M ap.). Hampumep, padora M.
Hapnenn-UepBUHCKOIH MOCBAICHa HM3YYCHUIO Mojnenell pycckoit QompkiopHoi ckasku [1]; M. A. KpaBumHbCKa cBoe
HCCIIEIOBaHNE TIOCBITIIIA N3YyUSHUIO TEMIIOPAIBHBIX HApPEUHi PyCCKOW CKa3k [2]; 00beKTOM BHMMaHHUS B UCCIIEJOBAHMAX [ .
I'. KynbcapuHOil cTaim clioBa M BBIPaXKEHHs, OTpaXkalolye BpeMms B Oamkupckux ¢onpkinopHeix Tekcrax [8], [9], [10];
MHTEPECHOE MCCIICAOBAHUE IO BBISBICHUIO TEMIIOPAIBHBIX JIEKCEM B TEKCTaX TYBMHCKHX I'€pPOMUYECKHX CKa3aHHH IPOBEICHO
M. B. Ongap [3], u3y4eHHIO f3bIKa XaKaCCKOTO I'epOMYECKOTO CKa3aHHi «ANTBHIH ApBIF» MOCBATHIIA CBOIO pabory O. B.
Cyo0pakoga [4], kpoMe 3Toro B 2017 romy Beitiuia coBmectHas ctaThs H.H. Tackapakosoii u A.H. UyryHekoBo#i, mocBsieHHas
BBISIBIICHHIO M aHAIU3y CTAaHAAPTHBIX (pa3, OTpaXaromMX BpeMs B TEKCTaX XaKAaCCKUX HAPOMHBIX CKAa30K B CPaBHEHHUH C
(pazamu, OTpaXarOUMMHA BpeMs B SIINIECKHUX MMO3Max [5].

Cyns mo coOpaHHOMY S3BIKOBOMY MaTepHaly, B TEKCTaX T€POMYECKHX CKa3aHUH JOCTATOYHO MHOTO BCTPEYAETCS
YCTOMYMBBIX MOJEJEH, BBIPAKAIOUINX 3HAUYEHHE CYTOYHOTO OTpe3Ka BpeMEHH. Takwe yCTOMYMBBIE MOJENH, Kak MpPaBUIIo,
Ha3bIBAIOT IT0-Pa3HOMY: «CTaHJapTHBIE Ppas3bly, «CTaHAAPTHBIE (POPMYJIIB», «CTAaHAAPTHBIC BRIPAXKECHUS, CKIUIIE» H JIP.

OCHOBHOM IIETIbIO HAIIEH CTAThH SIBJISETCS BBIABICHHE M ONMHMCAHHWE CTAHIAPTHBIX BBIPAKEHHH, OTPAYKAIOLIMX CYTOYHBIH
OTpPE30K BPEMEHH B TEKCTaX XaKaCCKHX FepONYECKHX CKa3aHWi M CPaBHEHHE MX CO CTAHJAPTHHIMU BBIPAKEHUSIMH TYBHHCKUX
TepONYECKHUX CKa3aHMH.

Jlo HacTosIero BpeMeH! HcciieIOBaHUE B TAKOM IIIaHE HE NPOBOMIIOCH, Y€M MBI M ONIPEAENIsieM HOBU3HY JaHHOM CTaThH.

MarepuanoMm HCCIIeIOBaHHS TOCITYXHIM TEKCTH XaKACCKUX I'e€POMYECKHX CKa3aHMH «ANTHIH ApbiE» U «ANTHIH Ujc»,
3alMcaHHble OT M3BECTHOTO HaponHoro ckasurens Xakacuwm C. I1. Kamgermesa (1885-1977), «Alnomnaii», 3anmucaHHBIN OT
ckazutens I1. B. Kypbmxkexosa (1910-1966). TyBuHCKHI MaTepuan W3BIEKAJCS ITyTeM CIUIONIHON BBIOOPKH MPHUMEPOB W3
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